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Halten Sie
Rindenmulch von
Kleinkindern fern, da
das Eingießen von
Rindenmulch in die
Atemwege
Erstickungsgefahr
birgt.

Keep bark mulch
away from small
children, as pouring
bark mulch into the
respiratory tract poses
a risk of suffocation.

Gardez le paillis
d'écorce hors de
portée des jeunes
enfants, car verser du
paillis d'écorce dans
leurs voies
respiratoires présente
un risque
d'étouffement.

Tenere il pacciame di
corteccia lontano dalla
portata dei bambini
piccoli poiché versare
il pacciame di
corteccia nelle loro vie
respiratorie
rappresenta un rischio
di soffocamento.

Houd schorsmulch uit
de buurt van kleine
kinderen, omdat het
gieten van
schorsmulch in hun
luchtwegen
verstikkingsgevaar
met zich meebrengt.

Mantenga el mantillo
de corteza fuera del
alcance de los niños
pequeños, ya que
verterlo en sus vías
respiratorias
representa un peligro
de asfixia.

Uchovávejte mulč z
kůry mimo dosah
malých dětí, protože
nasypání mulče z kůry
do jejich dýchacích
cest představuje
nebezpečí udušení.

Držite malč od kore
podalje od male djece
jer sipanje malča od
kore u njihove dišne
puteve predstavlja
opasnost od gušenja.

Držite malč od kore
podalje od male djece
jer sipanje malča od
kore u njihove dišne
puteve predstavlja
opasnost od gušenja.

Tartsa távol a
kéregtakarót a
kisgyermekektől,
mivel a kéregtakaró
légutakba öntése
fulladásveszélyt
jelent.

Vermeiden Sie den
Kontakt mit den
Augen und der Haut.
Bei Kontakt gründlich
mit Wasser abspülen.

Avoid contact with
eyes and skin. In case
of contact, rinse
thoroughly with water.

Évitez tout contact
avec les yeux et la
peau. En cas de
contact, rincer
abondamment à l'eau.

Evitare il contatto con
gli occhi e la pelle. In
caso di contatto,
sciacquare
abbondantemente con
acqua.

Vermijd contact met
ogen en huid. Bij
contact grondig
afspoelen met water.

Evite el contacto con
los ojos y la piel. En
caso de contacto,
enjuague
abundantemente con
agua.

Zabraňte kontaktu s
očima a pokožkou. V
případě kontaktu
důkladně opláchněte
vodou.

Izbjegavajte kontakt s
očima i kožom. U
slučaju kontakta,
temeljito isprati
vodom.

Izbjegavajte kontakt s
očima i kožom. U
slučaju kontakta,
temeljito isprati
vodom.

Kerülje a szemmel és
bőrrel való
érintkezést.
Érintkezés esetén
alaposan öblítse le
vízzel.

Vermeiden Sie es,
Pinienrinde als
Spielzeug für Kinder
oder Haustiere zu
verwenden, da es
nicht für diesen Zweck
geeignet ist und
möglicherweise
Verletzungen
verursachen könnte.

Avoid using pine bark
as a toy for children or
pets as it is not
suitable for this
purpose and could
potentially cause
injury.

Évitez d'utiliser
l'écorce de pin comme
jouet pour les enfants
ou les animaux
domestiques, car elle
ne convient pas à cet
usage et pourrait
potentiellement
causer des blessures.

Evitare di utilizzare la
corteccia di pino come
giocattolo per bambini
o animali domestici
poiché non è adatta a
questo scopo e
potrebbe causare
lesioni.

Vermijd het gebruik
van pijnboomschors
als speelgoed voor
kinderen of
huisdieren, aangezien
dit niet geschikt is
voor dit doel en
mogelijk letsel kan
veroorzaken.

Evite el uso de
corteza de pino como
juguete para niños o
mascotas, ya que no
es adecuada para
este propósito y
podría causar
lesiones.

Vyhněte se používání
borové kůry jako
hračky pro děti nebo
domácí zvířata,
protože pro tento účel
není vhodná a mohla
by způsobit zranění.

Izbjegavajte koristiti
borovu koru kao
igračku za djecu ili
kućne ljubimce jer nije
prikladna za tu svrhu i
potencijalno može
uzrokovati ozljede.

Izbjegavajte koristiti
borovu koru kao
igračku za djecu ili
kućne ljubimce jer nije
prikladna za tu svrhu i
potencijalno može
uzrokovati ozljede.

Kerülje a fenyőkéreg
játékként való
használatát
gyermekek vagy
háziállatok számára,
mivel az nem
alkalmas erre a célra,
és sérülést okozhat.

Pinienrinde kann
entzündlich sein.
Halten Sie es daher
von offenen Flammen,
Zigaretten oder
anderen Hitzequellen
fern.

Pine bark can be
flammable, so keep it
away from open
flames, cigarettes or
other heat sources.

L'écorce de pin peut
être inflammatoire.
Par conséquent,
éloignez-le des
flammes nues, des
cigarettes ou de toute
autre source de
chaleur.

La corteccia di pino
può essere
infiammatoria. Tenerlo
quindi lontano da
fiamme libere,
sigarette o altre fonti
di calore.

Pijnboomschors kan
ontstekingsremmend
werken. Houd het
daarom uit de buurt
van open vuur,
sigaretten of andere
warmtebronnen.

La corteza de pino
puede ser
inflamatoria. Por
tanto, manténgalo
alejado de llamas
abiertas, cigarrillos u
otras fuentes de calor.

Borová kůra může být
zánětlivá. Udržujte jej
proto mimo dosah
otevřeného ohně,
cigaret nebo jiných
zdrojů tepla.

Borova kora može biti
upalna. Stoga ga
držite podalje od
otvorenog plamena,
cigareta ili drugih
izvora topline.

Borova kora može biti
upalna. Stoga ga
držite podalje od
otvorenog plamena,
cigareta ili drugih
izvora topline.

A fenyőkéreg
gyulladásos lehet.
Ezért tartsa távol nyílt
lángtól, cigarettától
vagy más hőforrástól.

Tragen Sie beim
Umgang mit
Pinienrinde
Handschuhe und eine
Schutzmaske, um
Haut- und
Atemwegsreizungen
zu vermeiden.

When handling pine
bark, wear gloves and
a protective mask to
avoid skin and
respiratory irritation.

Portez des gants et
un masque de
protection lors de la
manipulation de
l'écorce de pin pour
éviter les irritations
cutanées et
respiratoires.

Indossare guanti e
una maschera
protettiva quando si
maneggia la corteccia
di pino per evitare
irritazioni alla pelle e
alle vie respiratorie.

Draag handschoenen
en een beschermend
masker bij het
hanteren van
pijnboomschors om
irritatie van de huid en
de luchtwegen te
voorkomen.

Utilice guantes y
mascarilla protectora
al manipular corteza
de pino para evitar
irritación de la piel y
las vías respiratorias.

Při manipulaci s
borovou kůrou
používejte rukavice a
ochrannou masku,
aby nedošlo k
podráždění kůže a
dýchacích cest.

Nosite rukavice i
zaštitnu masku kada
rukujete borovom
korom kako biste
izbjegli iritaciju kože i
dišnog sustava.

Nosite rukavice i
zaštitnu masku kada
rukujete borovom
korom kako biste
izbjegli iritaciju kože i
dišnog sustava.

Viseljen kesztyűt és
védőmaszkot a
fenyőkéreg
kezelésekor, hogy
elkerülje a bőr- és
légúti irritációt.
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